
Job
Chapter 38

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

עַן־1 וַיַּֽ
E–respondeu–

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

אִיּ֭וֹב
Iyyov
H0347

]מנ  [
(ketiv)

]הסערה[
(ketiv)

ן  ׀()מִ֥
de–
H4480

ה( )הַסְּעָרָ֗
a–tempestade
H5591

ר׃ וַיֹּאמַֽ
e–disse:
H0559

Depois d'isto o Senhor respondeu a Job d'um redemoinho, e disse:

י2 מִ֤
Quem
H4310

ה  ׀זֶ֨
é–este
H2088

יךְ מַחְשִׁ֖
que–escurece
H2821

עֵצָ֥ה
conselho
H6098

ין בְמִלִּ֗
com–palavras
H4405

לִי־ בְּֽ
sem–
H1097

עַת׃ דָֽ
conhecimento?
H1847

Quem é este que escurece o conselho com palavras sem conhecimento?

אֱזָר־3
Cinge–
H0247

נָא֣
agora
H4994

כְגֶבֶ֣ר
como–homem
H1397

חֲלָצֶי֑ךָ
teus–lombos
H2504

וְאֶ֝שְׁאָלְךָ֗
e–te–perguntarei
H7592

נִי׃ וְהוֹדִיעֵֽ
e–faze–me–saber.
H3045

Agora cinge os teus lombos, como homem; e perguntar-te-hei, e tu me ensina.

ה4 אֵיפֹ֣
Onde
H0375

הָ֭יִיתָ
estavas
H1961

בְּיָסְדִי־
quando–fundei–
H3245

אָרֶ֑ץ
terra?
H0776

גֵּ֗ד הַ֝
Declara
H5046

אִם־
se–

עְתָּ יָדַ֥
conheces
H3045

בִינָֽה׃
entendimento.
H0998

Onde estavas tu, quando eu fundava a terra? faze-m'o saber, se tens intelligencia.

מִי־5
Quem–
H4310

ם שָׂ֣
pôs

מְמַ֭דֶּיהָ
suas–medidas
H4461

י כִּ֣
que

תֵדָ֑ע
sabes?
H3045

א֤וֹ
Ou

י־ מִֽ
quem–
H4310

נָטָ֖ה
estendeu
H5186

עָלֶי֣הָ
sobre–ela

ו׃ קָּֽ
linha?

Quem lhe poz as medidas? se tu o sabes; ou quem estendeu sobre ella o cordel?

עַל־6
Sobre–

מָ֭ה
que
H4100

אֲדָנֶי֣הָ
suas–bases
H0134

עוּ הָטְבָּ֑
foram–afundadas?
H2883

א֥וֹ
Ou

י־ מִֽ
quem–
H4310

ה יָרָ֝֗
lançou

אֶבֶ֣ן
pedra–de–
H0068

הּ׃ פִּנָּתָֽ
seu–canto?
H6438

Sobre que estão fundadas as suas bases? ou quem assentou a sua pedra da esquina,

בְּרָן־7
Quando–cantavam–

יַחַ֭ד
juntas

כּ֣וֹכְבֵי
estrelas–de–
H3556

קֶר בֹ֑
manhã
H1242

יעוּ וַיָּ֝רִ֗
e–jubilavam
H7321

כָּל־
todos–
H3605

בְּנֵי֥
os–filhos–de–

ים׃ אֱלֹהִֽ
Deus.
H0430

Quando as estrellas da alva juntas alegremente cantavam, e todos os filhos de Deus jubilavam?

וַיָּ֣סֶך8ְ
E–fechou

בִּדְלָתַ֣יִם
com–portas

יָם֑
o–mar
H3220

גִיח֗וֹ בְּ֝
quando–brotava
H1518

חֶם מֵרֶ֥
do–ventre
H7358

א׃ יֵצֵֽ
saiu.
H3318

Ou quem encerrou o mar com portas, quando trasbordou e saiu da madre;

י9 בְּשׂוּמִ֣
Quando–pus

עָנָן֣
nuvem
H6051

לְבֻשׁ֑וֹ
sua–veste
H3830

ל וַעֲ֝רָפֶ֗
e–densa–escuridão
H6205

חֲתֻלָּתֽוֹ׃
sua–faixa.
H2854

Quando eu puz as nuvens por sua vestidura, e a escuridão por envolvedouro?
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ר10 וָאֶשְׁבֹּ֣
E–decretei
H7665

עָלָי֣ו
sobre–ele

י חֻקִּ֑
meu–limite
H2706

ים אָ֝שִׂ֗ וָֽ
e–pus

יחַ בְּרִ֣
tranca
H1280

יִם׃ וּדְלָתָֽ
e–portas.

Quando passei sobre elle o meu decreto, e lhe puz portas e ferrolhos;

ר11 וָאֹמַ֗
E–disse:
H0559

עַד־
Até–
H5704

ה פֹּ֣
aqui
H6311

תָ֭בוֹא
virás
H0935

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

תֹסִ֑יף
prosseguirás
H3254

א־ ֹ֥ וּפ
e–aqui–
H6311

ית יָשִׁ֝֗
colocará
H7896

בִּגְא֥וֹן
no–orgulho
H1347

יךָ׃ גַּלֶּֽ
de–tuas–ondas.
H1530

E disse: Até aqui virás, e não mais adiante, e aqui se quebrarão as tuas ondas empolladas?

מִיָּמֶיךָ  12 הְֽ֭
Desde–teus–dias
H3117

יתָ צִוִּ֣
ordenaste
H6680

קֶר בֹּ֑
à–manhã
H1242

]ידעתה[
(ketiv)
H3045

]שחר[
(ketiv)
H7837

עְתָּה  ( )יִדַּ֖
fizeste–conhecer
H3045

חַר( )הַשַּׁ֣
a–alvorada
H7837

מְקֹמֽוֹ׃
seu–lugar?
H4725

Ou desde os teus dias déste ordem á madrugada? ou mostraste á alva o seu logar;

לֶאֱ֭חֹז13
Para–segurar
H0270

בְּכַנְפ֣וֹת
os–confins–da–
H3671

הָאָרֶ֑ץ
terra
H0776

וְיִנָּעֲר֖וּ
e–sejam–sacudidos
H5287

רְשָׁעִ֣  ים
os–ímpios
H7563

נָּה׃ מִמֶּֽ
dela.

Para que pegasse dos fins da terra, e os impios fossem sacudidos d'ella;

תְהַפֵּך14ְ תִּ֭
Transforma–se
H2015

מֶר כְּחֹ֣
como–barro

חוֹתָ֑ם
de–selo
H2368

תְיַצְּב֗וּ וְיִֽ֝
e–apresentam–se
H3320

כְּמ֣וֹ
como
H3644

לְבֽוּשׁ׃
veste.
H3830

E se transformasse como o barro, sob o sello, e se pozessem como vestidos;

וְיִמָּנַע15֣
E–é–retida
H4513

מֵרְשָׁעִ֣  ים
dos–ímpios
H7563

אוֹרָ֑ם
sua–luz
H0216

וּזְר֥וֹעַ
e–braço
H2220

ה מָ֗ רָ֝
levantado

ר׃ תִּשָּׁבֵֽ
será–quebrado.
H7665

E dos impios se desvie a sua luz, e o braço altivo se quebrante;

הֲ֭בָאת16ָ
Entraste
H0935

עַד־
até–
H5704

נִבְכֵי־
as–fontes–do–
H5033

יָם֑
mar
H3220

קֶר וּבְחֵ֥
e–na–investigação–do–
H2714

ה֗וֹם תְּ֝
abismo
H8415

כְתָּ׃ הִתְהַלָּֽ
andaste?
H1980

Ou entraste tu até ás origens do mar? ou passeaste no mais profundo do abysmo?

הֲנִגְל֣ו17ּ
Foram–reveladas
H1540

לְךָ֭
a–ti

שַׁעֲרֵי־
portas–de–
H8179

מָוֶ֑ת
morte
H4194

י וְשַׁעֲרֵ֖
e–portas–de–
H8179

צַלְמָוֶ֣ת
sombra–de–morte
H6757

ה׃ תִּרְאֶֽ
verás?
H7200

Ou descobriram-se-te as portas da morte? ou viste as portas da sombra da morte?

הִתְ֭בֹּנַנְת18ָּ
Consideraste
H0995

עַד־
até–
H5704

רַחֲבֵי־
as–larguras–da–
H7338

אָרֶ֑ץ
terra?
H0776

גֵּ֗ד הַ֝
Declara
H5046

אִם־
se–

עְתָּ יָדַ֥
conheces
H3045

הּ׃ כֻלָּֽ
toda–ela.
H3605

Ou com o teu entendimento chegaste ás larguras da terra? faze-m'o saber, se sabes tudo isto.
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אֵי־19
Onde–
H0335

זֶה֣
é–este
H2088

הַ֭דֶּרֶךְ
o–caminho
H1870

יִשְׁכָּן־
habita–
H7931

א֑וֹר
luz?
H0216

שֶׁךְ וְחֹ֝֗
E–escuridão
H2822

אֵי־
onde–
H0335

זֶה֥
é–este
H2088

מְקֹמֽוֹ׃
seu–lugar?
H4725

Onde está o caminho para onde mora a luz? e, quanto ás trevas, onde está o seu logar;

י20 כִּ֣
Que

תִקָּ֭חֶנּוּ
a–leves
H3947

אֶל־
ao–
H0413

גְּבוּל֑וֹ
seu–limite
H1366

י־ וְכִֽ
e–que–

ין בִ֗ תָ֝
entendas
H0995

נְתִיב֥וֹת
as–veredas–de–

בֵּיתֽוֹ׃
sua–casa.

Para que as tragas aos seus limites, e para que saibas as veredas da sua casa?

יָדַ֭עְת21ָּ
Sabias
H3045

כִּי־
porque–

אָז֣
então

תִּוָּלֵד֑
nascerias
H3205

ר וּמִסְפַּ֖
e–número–de–
H4557

יָמֶי֣ךָ
teus–dias
H3117

ים׃ רַבִּֽ
muitos.

Acaso tu o sabes, porque já então eras nascido, e por ser grande o numero dos teus dias?

הֲ֭בָאת22ָ
Entraste
H0935

אֶל־
nos–
H0413

אֹצְר֣וֹת
tesouros–de–
H0214

לֶג שָׁ֑
neve?
H7950

וְאֹצְר֖וֹת
E–os–tesouros–de–
H0214

בָּרָ֣ד
granizo
H1259

ה׃ תִּרְאֶֽ
verás?
H7200

Ou entraste tu até aos thesouros da neve? e viste os thesouros da saraiva,

אֲשֶׁר־23
Que–

כְתִּי חָשַׂ֥
reservei
H2820

לְעֶת־
para–tempo–de–
H6256

צָר֑
angústia

לְי֥וֹם
para–dia–de–
H3117

ב רָ֗ קְ֝
batalha
H7128

ה׃ וּמִלְחָמָֽ
e–guerra.
H4421

Que eu retenho até do tempo da angustia, até ao dia da peleja e da guerra?

אֵי־24
Onde–
H0335

זֶה֣
é–este
H2088

הַ֭דֶּרֶךְ
o–caminho
H1870

יֵחָלֶ֣ק
é–distribuída

א֑וֹר
luz?
H0216

ץ יָפֵ֖
Espalha

ים קָדִ֣
vento–leste
H6921

עֲלֵי־
sobre–

רֶץ׃ אָֽ
terra?
H0776

Onde está o caminho em que se reparte a luz, e se espalha o vento oriental sobre a terra?

י־25 מִֽ
Quem–
H4310

ג פִלַּ֣
dividiu
H6385

טֶף לַשֶּׁ֣
para–o–dilúvio
H7858

תְּעָלָה֑
canal

רֶךְ וְדֶ֝֗
e–caminho
H1870

לַחֲזִ֥יז
para–o–relâmpago
H2385

קֹלֽוֹת׃
de–vozes?

Quem abriu para a inundação um leito, e um caminho para os relampagos dos trovões;

לְהַ֭מְטִיר26
Para–chover
H4305

עַל־
sobre–

אֶרֶ֣ץ
terra
H0776

לאֹ־
sem–
H3808

אִ֑ישׁ
homem
H0376

ר דְבָּ֗ מִ֝
deserto

לאֹ־
sem–
H3808

ם אָדָ֥
ser–humano
H0120

בּֽוֹ׃
nele.

Para chover sobre a terra, onde não ha ninguem, e no deserto, em que não ha gente;

יע27ַ לְהַשְׂבִּ֣
Para–satisfazer
H7646

שֹׁאָ֭ה
desolação

וּמְשֹׁאָה֑
e–ermo
H4875

יחַ וּלְ֝הַצְמִ֗
e–para–brotar
H6779

צָא מֹ֣
saída
H4161

שֶׁא׃ דֶֽ
de–relva.
H1877

Para fartar a terra deserta e assolada, e para fazer crescer os renovos da herva?

הֲיֵשׁ־28
Há–
H3426

לַמָּטָ֥ר
para–a–chuva
H4306

אָב֑
pai?
H0001

א֥וֹ
Ou

מִי־
quem–
H4310

יד ה֝וֹלִ֗
gerou
H3205

אֶגְלֵי־
gotas–de–
H0096

ל׃ טָֽ
orvalho?
H2919

A chuva porventura tem pae? ou quem géra as gottas do orvalho,

טֶן29 מִבֶּ֣
Do–ventre–de–
H0990

מִי֭
quem
H4310

יָצָא֣
saiu
H3318

רַח הַקָּ֑
o–gelo?
H7140

ר וּכְפֹ֥
E–geada–de–

מַיִם שָׁ֝
céus
H8064

י מִ֣
quem
H4310

יְלָדֽוֹ׃
a–gerou?
H3205
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De cujo ventre procede o gelo? e quem gera a geada do céu?

כָּ֭אֶבֶן30
Como–pedra
H0068

מַיִ֣ם
águas
H4325

אוּ יִתְחַבָּ֑
se–escondem
H2244

וּפְנֵי֥
e–a–face–do–
H6440

ה֗וֹם תְ֝
abismo
H8415

דוּ׃ יִתְלַכָּֽ
se–congela.
H3920

Como debaixo de pedra as aguas se escondem: e a superficie do abysmo se coalha.

תְקַשֵּׁר31 הַֽ֭
Podes–amarrar
H7194

מַעֲדַנּ֣וֹת
os–laços–de–
H4575

כִּימָה֑
Plêiades?
H3598

אֽוֹ־
Ou–

מֹשְׁכ֖וֹת
as–cordas–de–
H4189

כְּסִ֣יל
Orion
H3685

חַ׃ תְּפַתֵּֽ
podes–abrir?

Ou poderás tu ajuntar as delicias das sete estrellas, ou soltar os atilhos do Orion?

יא32 הֲתֹצִ֣
Farás–sair
H3318

מַזָּר֣וֹת
Mazzarot
H4216

בְּעִתּ֑וֹ
em–seu–tempo?
H6256

יִשׁ וְעַ֝֗
E–Ayish
H5906

עַל־
sobre–

בָּנֶי֥הָ
seus–filhos

ם׃ תַנְחֵֽ
guiarás?
H5148

Ou produzir as constellações a seu tempo? e guiar a Ursa com seus filhos?

הֲ֭יָדַעְת33ָּ
Conheces
H3045

חֻקּ֣וֹת
os–estatutos–de–
H2708

שָׁמָיִ֑ם
céus?
H8064

אִם־
Se–

ים תָּשִׂ֖
colocarás

מִשְׁטָר֣וֹ
seu–domínio
H4896

רֶץ׃ בָאָֽ
na–terra?
H0776

Sabes tu as ordenanças dos céus? ou podes dispor do dominio d'elles sobre a terra?

ים34 הֲתָרִ֣
Levantarás

לָעָב֣
à–nuvem
H5645

קוֹלֶךָ֑
tua–voz

שִׁפְעַת־ וְֽ
e–abundância–de–
H8229

יִם מַ֥
águas
H4325

ךָּ׃ תְּכַסֶּֽ
te–cobrirá?
H3680

Ou podes levantar a tua voz até ás nuvens, para que a abundancia das aguas te cubra?

ח35 תְשַׁלַּ֣ הַֽ
Enviarás
H7971

ים בְּרָקִ֣
relâmpagos

וְיֵלֵכ֑וּ
e–irão
H3212

וְיאֹמְר֖וּ
e–dirão
H0559

לְךָ֣
a–ti

נוּ׃ הִנֵּֽ
aqui–estamos?
H2009

Ou enviarás aos raios para que saiam, e te digam: Eis-nos aqui?

מִי־36
Quem–
H4310

שָׁת֭
pôs
H7896

בַּטֻּח֣וֹת
nas–partes–internas
H2910

חָכְמָה֑
sabedoria?
H2451

א֤וֹ
Ou

י־ מִֽ
quem–
H4310

ן נָתַ֖
deu
H5414

כְוִי לַשֶּׂ֣
ao–galo
H7907

בִינָֽה׃
entendimento?
H0998

Quem poz a sabedoria nas entranhas? ou quem deu ao sentido o entendimento?

י־37 מִֽ
Quem–
H4310

ר יְסַפֵּ֣
contará

ים שְׁחָקִ֣
as–nuvens
H7834

בְּחָכְמָה֑
em–sabedoria?
H2451

וְנִבְלֵ֥י
E–os–odres–de–

יִם מַ֗ שָׁ֝
céus
H8064

י מִ֣
quem
H4310

יב׃ יַשְׁכִּֽ
fará–deitar?
H7901

Quem numerará as nuvens pela sabedoria? ou os odres dos céus, quem os abaixará,

בְּצֶקֶ֣ת38
Quando–derrama
H3332

עָפָ֭ר
pó
H6083

לַמּוּצָק֑
em–fundição
H4165

ים וּרְגָבִ֥
e–torrões
H7263

קוּ׃ יְדֻבָּֽ
se–grudavam.
H1692

Quando se funde o pó n'uma massa, e se apegam os torrões uns aos outros?

הֲתָצ֣וּד39
Caçarás

יא לְלָבִ֣
para–a–leoa

טָרֶ֑ף
presa?
H2964

וְחַיַּ֖ת
E–a–fome–de–

ים כְּפִירִ֣
leoncitos

א׃ תְּמַלֵּֽ
satisfarás?
H4390

Porventura caçarás tu preza para a leôa? ou fartaras a fome dos filhos dos leões,
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כִּי־40
Quando–

חוּ יָשֹׁ֥
se–agacham
H7817

בַמְּעוֹנ֑וֹת
nas–tocas
H4585

יֵשְׁב֖וּ
ficam
H3427

ה בַסֻּכָּ֣
na–toca
H5521

לְמוֹ־
em–
H3926

רֶב׃ אָֽ
emboscada.
H0695

Quando se agacham nos covis, e estão á espreita nas covas?

י41 מִ֤
Quem
H4310

ין יָכִ֥
prepara

ב לָעֹרֵ֗
para–o–corvo
H6158

יד֥וֹ צֵ֫
seu–alimento

י־ כִּֽ
quando–

]ילדו[
(ketiv)
H3206

)יְלָ֭דָיו(
seus–filhotes
H3206

אֶל־
a–
H0413

אֵל֣
Deus
H0410

עוּ יְשַׁוֵּ֑
clamam
H7768

יִתְ֝ע֗וּ
vagam
H8582

לִבְלִי־
sem–
H1097

כֶל׃ אֹֽ
comida?
H0400

Quem prepara aos corvos o seu alimento, quando os seus pintainhos gritam a Deus e andam vagueando, por 
não terem de comer?
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